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fоr the needs of LLC <Shurtan Gсс>

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
о закупке угодьные шетка

для нужд ООО <Шуртанский ГХК>

TEXNIK TOPSHIRIQ
<<Shчrtап GКМ>> MChJ ehtiyojlari чсhuп
ko'mirli shyotkalar xarid qilish bo'yicha

1. UMUMIY мл,LUмотLАR l. оБщиЕ свЕдЕния t.GENERAL INFоRмлтIоN
1.1 Nomlanishi 1.1 Наименование 1.1 Name

Ko'mirli shyotka угольные щетка саrьоп brush

1.2 Точаrlаrпi sotib olishdan maqsad va asoý 1.2 Основание и цель приобретения материала 1.2 Basis апd рurроsе of material acquisition

Asos: 2024 yil uchun yillik buyurtma.
Maqsadi: "Shurtan GKM" MChJ ob'ektidagi mavjud
elektrodvisatelnins ko'miгli shyotkalarini almashtirish чсhuп.

основание: Годовая заявка н.а2024 год,
I-{ель: лля замена уfольные щеток электродвигателя на

объекте ООО кШуртанский ГХК>

Reason: Аппuаl application for 2024.
Purpose: for the replacement of саrЬоп brushes of electric
motor at the facility of LLC <Shчrtап GCC>

1.3 Yangiligi to'g'risida ma'lumot (ishlab chiqarilgan /
chiqarilgan yili)

1.3 Сведения о новизне (год производства/выпуска
товар)

1.3 Information about novelty (уеаr of рrоduсtiоп /
rеlеаsе of goods)

Mahsulot yangi va ilgari foydalanilmagan bo'lishi kerak.
Mahsulotni ishlab chiqarish muddati yetkazib berilgan kцпdап
boshlab б oydan oshmasligi kеrаk.

Товар должен быть новым и неиспользованным. Срок
изготовления товара не должен превышать б месяцев с
момента поставки.

Item must Ье пеw and uпusеd. The tеrm of production of
goods should not exceed б months from the date of delivery.

2. TEхNIK тлLАвLлR 2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВЛНИЯ 2. TECHNICAL REQUIREMENTS
2.1. Asosiy texnik talablar 2.1. Основные технические требования 2.1. Basic technical rеqчirеmепts

Ко'mirli shyotka. угольные щетка. саrьоп brush.

.I!ъ ko'rsatkich nomi Ма'lumоt N9 наименование показателя .Щанные J',lЪ Nаmе of indicator Data

l Model raqami
Reliance Electric СВС4 l
3l4l-XA yoki muqobili

l Номер модели
Reliance Electric сВс4 l

314l-XA или анчrлог
l Model пчmьеr

Reliance Elecпic CBC4l
3l4l-XAЪr equivalent

2 Тuri EG50l0 2 Тип EG50l0 2 Туре EG50l0

J Material furi Ко'mirli shyotka J Тип материал угольная щетка J Туре mаtеriа| ,/.у , мта5 }фоп brush

4 o'lchamlari 58х4lхlб mm 4 Размеры 58х4lхlб мм 4 Dimension //Sll ýРЦ,u'n*
5

Ulanadigan quvvat
manbai

700 V DC 5
подключаемое
электропитания

700 в DC 5
Pluggable pow#Y
supply |[ 
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2.2 Markirovka talablari 2.2 Требования к маркировке 2.2

Магkirочkа shyotkaning yuqori qismida qo'llaniladi.
Маrkirочkапi nakonechnik yoki qoplamasiga qo'llashga
ro'xsat beriladi. Маrkiгочkапi qo'llash usчllаri: Shtamplash,
о'уmа, zarba yoki mаrkапiпg aniqligi va saqlanishini
ta'minlaydigan boshqa цsul. Markalash shyotkalar markasining

Маркировка наносят в верхней части щетки. .Щопускается
наносить маркировку на наконечник или накладку, Способы
нанесения маркировки: штемпелевание, гравирование,

ударный или лругой способ, обеспечивающий четкость и
сохранность маркировки. Маркировка долщцq 99дJржаfь

Marking Ь ;rplied аt\ф top of the brush. /is allowed to

apply mаrkiпg on the ýр oi очеrlау. $King methods:
stamping, engraving, imp}c+"q1 .glЬgrЯбtЬоа that епsчrеs
the сlагitу and safeý of the mагkiпg. The mаrkiпg must
contain the designation of the Ьгапd of brushes (оr the
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belgisini (yoki Точаr belgisi) o'z ichiga olishi kеrаk. Boshqa
markalash ma'lumotlari, аgаr kerak bo'lsa, ma'lum
mаrkаlаrпiпg shyotkalari uсhuп texnik xususiyatlarda
o'rnatilishi mumkin.

обозначение марки щеток (или условное обозначение марки).

,Щроугие маркировочные данные, при необхолимости, моryт
быть установлены в технических условиях на щетки
конкретных марок.

symbol of the Ьrапd). Оthеr marking data, if necessary, сап
Ье set in the technical specifications fоr brushes of specific
Ьrапds.

3. REQUIREMENTS FOR ТНЕ RULES ОF
DELIVERY AND АССЕРТЛNСЕ

3. ТРЕБОВЛНИЯ ПО ПРЛВИЛАМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ3. YETKAZIB BERISH ЧА QЛВUL QILISH
ТАLЛВLАRI

3.1 Оrdеr of delivery and acceptance3.1 Порядок сдачи и приемки3.1 Yetkazib berish va qabul qilish tartibi
Products must Ье accepted аftег the conclusion of the act iп
ассоrdапсе with the сопtrасt. The сustоmеr accepts the
goods according to the quantity, quality and completeness
of the batch, as well as ехtеrпаl signs of the safety of the
goods (mechanical damage, visible dеfоrmаtiоп of
individual units and раrts of the product and оthеr obvious
signs of such damage). Products must have certificates of
conformity and certification test rероrts сопfirmiпg the
characteristics stated in the terms of rеfеrепсе fог
installation, commissioning and operation. All additional
documents must Ье dгаwп up iп Russian апd/оr English and
handed очег to the счstоmеr along with the supplied
products. The mапчfасturеr, batch пumЬеr and date of
mапufасtuге must also Ье indicated. In the ечепt that, аftеr
receiving the goods from the саrriеr, thеrе is а discrepancy
Ьемееп the goods iп tеrms of quality/quantity, the
счstоmеr (recipient) suspends the acceptance ofthe goods.

Пролукuия должна быть принята после закJIючения акта в

соответствии с договором. Заказчик принимает товар по
колшIеству, качеству и комплектности партии, а также
внешним признакам сохранности товара (механические
повреждения, видимая деформачия отдельных узлов и деталей
изделия и другие явные признаки подобных повреждений).
Пролукция должна иметь сертификаты соответствия и
протоколы сертификачионных испытаний, подтверждающие
характеристики, заявленные в техниtIеском задании на
монтаж, наладку и эксгLIIуатацию. Все дополнительные
документы должны быть оформлены на русском и/илп
английском языках и переданы зак€вчику вместе с
поставляемой продукчией. Также должны быть указаны
производитель, номер партии и дата изготовления. В сrryчае
выявления после поJIучения товара от перевозчика
несоответствия товара по качеству/количеству зак€вчик
(получатель) приостанавл ивает прием товара.

Mahsulotlar shartnomaga muvofi q dalolatnoma tuzi lgandan
keyin qabul qilinishi kerak. Buyurtmachi mаhsulоtlаrпi
partiyaning miqdori, sifati va to'liqligi, shuningdek mahsulot
xavfsizligining tashqi belgilari (mexanik shikastlanish,
mahsulotning alohida birliklari va qismlarining ko'rinadigan
deformatsiyasi va bunday shikastlanishning boshqa aniq
belgilari) bo'yicha qabul qiladi. Маhsulоtlаr o'rnatish, ishga
tushirish ча ishlatish чсhчп texnik topshiгiqda ko'rsatilgan
xususiyatlarni tasdiqlovchi muvofiqlik seПifikatlari ча
sertifikatlash sinovlari hisobotlaгiga ega bo'lishi kerak. Ваrсhа
qo'shimcha hujjatlar rus valyoki ingliz tillarida tuzilib, yetkazib
Ьегilgап mahsulotlar bilan birga mijozga topshirilishi kerak.
Ishlab chiqaruvchi, раrtiуа raqami va ishlab chiqarilgan sanasi
hаm ko'rsatilishi kеrаk. Mahsulot tashuvchidan qabul
qilingandan keyin sifati/m iqdori Ьо' yicha mаhsцlоtlаr о' rtasida
nomuvofiqlik yuzaga kelgan taqdiгda, mijoz (oluvchi)
mahsulotni qabul qilishni to'xtatib tuгаdi.

3.2 Requirements for the trапsfеr to the сustоmеr of
technical апd оthеr documents uроп delivery of the
goods

3.2 Mahsulotni yetkazib berishda texnik va boshqa
hujjatlarni Ьчуu rtmachifl|;:rn'.'rnga qo'yiladigan

3.2 Требования по передаче заказчику технических и
иных документов при поставке товар

The supplied goods must Ье supplied with а set of technical
documentation consisting of at least: а passport, а
mапufасfurеr's test rероrt, а certificate of origin, а

certificate of conformity, а quality certificate, а technical

4.т

Russiandescription, а wаrrапý саrd
MTR{,

Yetkazib beгiladigan mаhsulоtlаr kamida quyidagilardan iborat

texnik hujjatlar to'plami bilan ta'minlanishi kerak: раsрогt,
ishlab chiqaruvchining sinov dalolatnomasi, muvofiqlik
sertifikati, sifat seПifikati, texnik tavsif, ingliz valyoki rus

tiIlarida kafolat talonlari.

4. TRANSPORT тАLлвLлRI

Поставляемый товар должен быть снабжён комплектом
технической документации в составе как минимум: паспорт,
протокол испытания завода изготовителя, сертификат
происхождения, сертификат соответствиrI, сертификат
качества, техническое описание, гарантийный т€шон на

4. ТРЕБОВЛНИЯ К ТРЛНСПОРТИРОВЛНИЮ

английском и/или ком языках.

Transportation of go{Pý byfi ёапs. .o_t, чсЁ\сl9Ь must
caпied очt in ассоrdаrlьс,iл,riф .iпtёrпаtiопа} staAdards
rчlеs fоr the trапsDоrt 

"\;adr; 
product. ' //

Ье
and

Перевозка товаров с помощью транспортных средств должна
осуществлятьсявсоответствиисмеждународными
стандартами и правилами перевозки каждого товара.

Mahsulotlarni ffапsроrt vositalarida tashish hаr bir mahsulotga
tegishli tashish bo'yicha хаlqаrо stапdаrtlаr va qoidalarga
mцчоfiq аmаlgа oshirilishi kerak.

\-,
..a
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5. кАFоLлтLлR HAJMI чл/YокI MUDDAT
TALABLARI

5. ТРЕБОВЛНИЯ К ОБЪЕМУ ИIИЛИ СРОКУ
прЕдостл влЕния глрлнтий

5. REQUIREMENTS FOR ТНЕ VOLUME AND/OR
TERM ОF GUАRЛNТЕЕS

Yetkazib Ьеrilgап mahsulot uchun kafolat muddati yetkazib
berilgan kuпdап boshlab kamida 12 оу bo'lishi kerak.
Shyotkaning xizrnat muddati kamida l0000 soat bo'lishikerak.
Аgаг kafolat muddati davomida mahsulot nuqsonli yoki
shаrtпоmа shartlariga nomuvofiqligi aniqlansa, yetkazib
beruvchi (sotuvchi) хаridоrпiпg talabiga binoan nuqsonlami
Ьаrtагаf etishga yoki nuqsonli mahsulotni yangisiga
almashtirishga mai Ьцrdir.

Срок лействия гарантии на поставляемый товар должен быть
не менее 12 месяцев с момента поставки. Срок сrryжбы щеток
должен быть не менее l0000 часов. Если в течение
гарантийного срока в товаре булет обнаружен лефектной или
несоответствие условиям договора, поставщик (пролавеu)
обязан устранить недостатки или заменить дефектный товар
на новый по требованию покупателя.

The wаrrапф period for the deliveгed goods must Ье at least
12 months from the date of delivery. The service life of
Ьrushеs should Ье at least 10000 hоurs. If during the
wаrrапtу регiоd the product is found to Ье defective оr поп-
compliance with the terms оf the сопtrасt, the supplier
(seller) is obliged to eliminate the defects оr replace the
defective product with а new опе at the rеquirеmепt of the

Ьuуег.

б. EKOLOGIYA ЧА SАNIТЛRIYА ТЛLАВLЛRI б. экологичЕскиЕ и сАнитлрныЕ
ТРЕБОВЛНИЯ

б. ENVIRONMENTAL ЛND SЛNIТЛRY
REQUIREMENTS

Mahsulot sifati uпi salbiy oqibatlaгsiz maqsadli ishlatish
imkoniyatini ta'minlashi kerak:
- mahsulot uпi ishlatish, saqlash va utilizatsiya qilish vaqtida
xavfsiz Ьо' lishi kerak;
- mahsulot atrof-muhitga hech qanday zаrаr yetkazrrrasligi
kerak.
Mahsulot ISO- l 400l ekologik standarti talablariga to'liq javob
berishi kerak.

Качество товара должно обеспечивать возможность его

использования по нtвначению без негативных последствий:

- продуlff должен быть безопасным при его

использовании, хранении и утилизации;
- продукт не должен наносить вред окружающей среле.

Пропукт должен полностью соответствовать требованиям

экологического стандарта ISO- l400 1.

The quality of the рrоdчсt should епsurе the possibility of
its intended use without negative consequences:

- the product must Ье safe fоr its use, stогаgе and disposal;

- the рrоduсt must not hаrm the environment.

The product must fully comply with the requirements of the

епчirопmепtаl standard ISO- l400 l.

7. ENERGIYA SАМАRЛDОRLIК TALABLARI 7. ТРЕБОВАНИЯ ПО ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТИ 7. REQUIREMENTS FОR ENERGY EFFICIENCY

Mahsulot IS0-5000l talablaгiga to'liq javob berishi kеrаk. Товар должно полностью соответствовать требованиям
стандарта ISO- 5000l.

The рrоduсt must fully comply with the гequirements of
ISo-5000l.

8. XAVFSIZLIK ТАLАВLЛRI 8. ТРЕБОВЛНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 8. SлFЕтY REQUIREMENTS
Mahsulot I50-4500l talablariga to'liq javob berishi kerak.

9. TAQDIM ЕТILЛDIGАN MA,LUMOT SHAKLIGA
TALABLAR

Товар должно полностью соответствовать требованиям
ISo-4500l.

9. ТРЕБОВЛНИЕ К ФОРМЕ ПРЕДСТ
и

The product must fully comply with the геquiгеmепts of
ISo-4500l.

MTR5

9.
INFORMATION SUBM

Ishtirokchi kompaniyalar o'zlarining texnik - tijorat takliflarini
buyurtmachiga taqdim etadilar, buyurtmachi texnik хulоsа
beгishi kеrаk.
Hujjatlar davlat tilida bo'lishi va rus yoki ingliz tillarida nusxa
ko'chirilishi, qog'ozda asl nusxasi (ko'k rangdagi imzo va
shtаmрlаr) bo'lishi kerak. Rus tili ustuvorligi;
Hu|jatlar buyurtmachiga mahsulot bilan birga taqdim etiladi.

Компании участники представляют свои технические -
коммерческие прешIожения закЕвчику, закчвчик должен дать
техншlеское закJIючение.

,Щокумекгачия должна быть на государственном языке и

дублироваться на русском или английском языке, на бумаге,
быть оригинЕшом (иметь синие подписи и печати).
Приоритетный русский язык;
Документы предоставляются заказчику вместе с товаром.

Paгticipating companies ,tlfёii

,tТS'(
The documentation must and
duplicated in Russian оr (have

lT'u
, - ",,,],i

State

blue signatuгes and seals).
Documents аrе provided to the счstоmеr along with the

soods.

commercial proposals to
give а technical opinion.

muSt
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10. YETKAZIB BERISH JOYI чА члQтI
(DAVRIYI)GA тлLлвLАR

l0. трЕБовАния к мЕсту и сроку
(П ЕРИОДИЧ НОСТИ) ПОСТА ВКИ

l0. REQUIREMENTS FOR ТНЕ РLЛСЕ ЛND TIME
(PERIODIсITY) оF DELIVERY

Yetkazib berish joyi: O'zbekiston Respublikasi, Qashqadaryo
viloyati, G'uzor tumani, Shо'rtап shaharchasi, l80300.
Yetkazib berish vaqti va joyi yetkazib beruvchining taklifi va

shartnoma bilan belgilanadi.

Место поставка: Ресгryблика Узбекистан, Кашкадарьинская

область, Гузарский район, п. Шуртан, l80300.

Время и место доставки определяется прелпожением

поставщика и договором.

Place of delivery: Republic of Uzbekistan, Kashkadarya
region, Guzаг district, Shчгtап settlement, l80300.
The time and place of delivery is determined Ьу the

supplier's оffеr and the contract.

ll. YETKAZIB BERISH HAJMI l1. оБъЁм постлвки ll. ScoPE оF DELIVERY
ko'mirlishyotka 300 dопа угольные щетка 300 шт саrьоп brush 300 pcs

Ishlab chiqdi: / Разработчики: lDeveloped Ьу

Т. Diyorov
Bosh muhandis о'riпЬоsаri - IBX boshlig'i:
Заместитель главного июкенера - Начальник службы управления надежностью:
Depury Chief Епgiпееr - Head of Reliability Management Service:

М. Веgmurаtоч
-----ч

/Elektr ta'minoti sexi boshlig'i:
Начальника цеха электроснабжения
Deputy head of the роwеr supply shop

Z. Bozorov
Elektr ta'minoti sexi tarmoq boshlig'i:
Начальник участка цеха электроснабжения :

Head of the section of the роwеr supply shop:
Elektr ta'minoti sexi ETL boshlig'i:
Начальник ЭТЛ цеха электроснабжения:
The head of the ETL роwеr supply shop:

А. Pardayev
/л

L.Ismatov
Elektr ta'minoti sexi ustasi:
Мастер цеха электроснабжения: :

The master of the роwеr supply shop

U*' 'йh*ж"chchayevMaterial texnik rеsurslаrпi boshqarish xizmati yetakchi muhandisi:
Ведущий июкенер службы управлен ия материально-технически м и ресурсам и

The lead engineer of Material Technical Rеsоurсе Management Sегчiсе:
Ushbu Техпik topshiriq o'zbek, rus уа iпgliz tillarida tuzilgaп. O'zbek, rus vа iпgliz tillari o'rtasida tafovutlar Ьо'lgап taqdirda, rus tili
Насmояtцее mехнuческое заdанuе сосmавлено на узбекском, русскол| u анzлuйском жыксй. Прu наоuчuu разноzласuй

анzлuйскtlлt языксlлru, mексп на русском языке буdеm превалuроваmь.
This ТесhпiсаI аssigпmепt is drafted iп Uzbek, Russiап апd Eпglish lапguаgеs. Iп case of discrepaпcies Ьеtwееп the Uzbek,

\о

the Russiaп lапguаgе shall prevail.
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